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De Klang vun de Spraak – Woans een de Wöör anners utsnacken deit as se schreven sünd

De langen Vokale: a, ah, aa: Lees dat so as dat „o” in Sorgen oder Morgen un verbinn dat plattdüütsche Woort mit dat hoochdüütsche.

Nomen:
de Daam	-	die Gnade
de Plaan	-	der Hase
de Swaan	-	die Dame
de Haas	-	der Name
de Spaaß	-	der Plan
de Naam	-	der Schwan	
de Gnaad	-	der Spaß

de Draht	-	die Fahne
de Kahn	-	die Bahn
de Hahn	-	der Pfahl
de Bahn	-	der Draht
de Rahm	-	der Hahn
de Pahl	-	der Kahn
de Fahn	-	der Rahm

de Gabel	-	der Magen
dat Kabel	-	das Laken
de Nadel	-	die Gabel
de Faden	-	das Kabel
de Tafel	-	der Faden
de Magen	-	die Nadel
dat Laken	-	die Tafel

Verben:
slaan		-	machen
gahn		-	kochen
maken		-	schlafen
kaken		-	fragen
slapen		-	schlagen
fragen		-	gehen
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Adjektive:
akraat		-	spät
praat		-	kahl
laat		-	mager
kahl		-	genau
lahm		-	bereit
mager		-	lahm	



Dat lange o, schreven o, oh, oo: Lees dat as „ou“:
de Droom	-	die Kuh
de Koh		-	die Schule
de School	-	der Traum
de Stoot	-	das Blut
dat Bloot	-	der Bau
de Bo		-	das Laub
de Fro		-	der Mut
dat Loof	-	der Brunnen
de Moot	-	das Brot
de Soot	-	die Frau
dat Broot	-	der Stoß

so		-	wo
wo		-	so
tohoop	-	groß
groot		-	zusammen


g, gg: Lees dat so as „ch“:

ik segg		-	er mag
he mag	-	ich sage
du kriggst	-	du bekommst	

de Dag		-	die Tage
de Daag	-	der Tag

de Laag	-	die Säge
de Saag	-	die Waage
de Waag	-	die Lage
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